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Across

1 Detenerse con el 
semáforo en rojo >> 
s’a****** au feu rouge 
(7)

5 Llevar un anillo >> 
porter une b**** (5)

8 Esperamos que te 
hayas repuesto. >> Nous 
espérons que tu es 
r****** / que tu t’es 
remis. (7)

9 A primera vista >> à 
première vue / au 
premier a**** (5)

10 Tener cinco metros 
de ancho >> faire cinq 
mètres de largeur / de 
l**** / être large de 
cinq mètres (5)

11 Ocuparse de una cosa 
>> s’o****** de 
quelque chose (7)

12 Ha venido un circo a 
la ciudad. >> Un 
c***** est arrivé en 
ville. (6)

14 Ella aprobó el 
examen. >> Elle a 
r***** l’examen. (6)

17 Repita, por favor. >> 
Veuillez r******, s.v.p. 
(7)

19 ¡Fuera de aquí! / ¡
Largo! >> Va-t’en ! / 
Dégage ! / O**** ! (5)

22 Voy por el coche y te 
recojo a las siete. >> Je 
prendrai la voiture et je 
s**** chez toi à sept 
heures. (5)

23 Es de interés para tí 
>> c’est dans ton 
i****** / il est dans ton 
intérêt de (7)

24 Procurar que ... >> 
faire en s**** que (5)

25 ¿Donde está el 
servicio de remolque 
más próximo? >> Où se 
trouve le s****** de 
dépannage le plus 
proche ? (7)

Down

1 Estamos a Martes 17 
de abril. >> Nous 
sommes mardi 17 
a****. (5)

2 Perder la ocasión / 
oportunidad >> 
manquer / r**** 
l’occasion (5)

3 Escribir en la pizarra 
>> écrire au t****** (7)

4 ¿Por qué razón / 
motivo? >> Pour quelle 
r***** ? / Pour quel 
motif ? (6)

5 Negro. Rojo. Azul. 
Verde. Blanco. >> Noir. 
Rouge. Bleu. Vert. 
B****. (5)

6 Dividirse en grupos 
>> diviser en plusieurs 
g****** (7)

7 Quedarse dormido >> 
s’être e****** (7)

12 Naranjas. Cerezas. 
Frambuesas. Fresas. >> 
Oranges. C******. 
Framboises. Fraises. (7)

13 ¡Pueden arreglarme 

el reloj? >> Pouvez-vous 
r****** ma montre ? 
(7)

15 (Él) no quiere 
escuchar >> Il ne veut 
pas é******. (7)

16 Tendrá usted que 
pagar los derechos de 
aduana. >> Il vous faut 
payer / acquitter les 
d***** de douane. (6)

18 Callarse la boca / 
Enmudecer >> se t**** 
/ tenir sa langue (5)

20 Vine a visitarle ayer, 
pero había salido / no 
estaba en casa. >> Je 
suis passé vous voir / 
venu vous voir hier, 
mais vous étiez s****. 
(5)

21 (Él) entra en el 
cuarto >> Il e**** dans 
la pièce. (5)


